OOrOBOP Ne
r. MepBoypanbck .20
OTkpbITOE aKunoHepHoe obuwecTBoO
«[lepBoypanbckum HOBOTPYOHbIN 3aBof»,
r. NepBoypanbck, CBepanosckasa obnacte, Poccus,

umeHyemoe B pfanbHewnwem «[lpogasel», B nuue
, OENCTBYIOLLEro Ha OCHOBaHMU , C
OAHOW CTOPOHbI, 1
, UMeHyeMoe B fanbHenwem «[okynatens», B
nuue , AEVCTBYIOLLEro Ha OCHOBaHUMU ,
C OPYrov CTOPOHbI, 3aKMOYUNN HACTOSILLMIA LOTOBOP
(nanee — «4OroBop») 0 HMXeCneayLem:

1 MNMpegmeT gorosopa

1.1 B cootBeTcTBMM C  YyCnoBuaAMM  [Orosopa
lMpopaBey o6s3yeTca noctaBuTb ToBap, nepeaatb
OTHOCAWMECA K HeMy [JOKymeHTbl, a [lokynaTens
00sA3yeTcs ynnaTuTb LUEHy 3a ToBap M NPUHATb
nocTaBky ToBapa.

1.2 HaumeHoBaHne TOBapa, ero LeHa, KONMM4yecTBo,
copTameHT n KayecTBO onpenensaTcs
crneumdpukaumsMm K OOroBopy, SBASOWMMUCA €ero
HeOTbeMMEeMOM YacTbIo.

1.3 PacyeTbl npou3BogAaTcs No hakTU4eckomy Becy
HEeTTO OTIPY)XEHHOro ToBapa, €eCcnuM  WHOoe '« He
OroBOPEHO B cneuudukaLmax K oroBopy.

2 MNopsgok nocTasky ToBapa

2.1 MNocTtaBka TOBapa No‘ AOroBopYy OCYLUECTBNAEeTCH
B CPOKM M Ha YCNOBUSX; YKa3aHHbIX B cneumndukaunsax
K gorosopy, cornacHo MHkotepmc- 2010.

2.2 lNocTaBka ToBapa B KonuyecTBe,
NpeayCMOTPEHHOM B CReUMdpUKaumm, MoxeT ObiTb
ocyulecTBneHa [lpogaBuoM OTAENbHBIMW NapTUSIMU
no Mepe ero W3roToBleHMs B Mpenenax CpoKoB,
YCTaHOBMEHHbIX A5 MOCTaBku BCero obbema ToBapa.
MokynaTtens 06a3aH NPUHATE M ONMaTUTb YKa3aHHbIe

OoTAenbHble  napTmm | ToBapa  Ha  YCMNOBUSX,
cornacoBaHHbIX B crneLugukaumm.

2.3 [laton = nocTtaBku ToBapa CcuuTaeTca Aarta
nepegayn ToBapa [lpogasuom [lokynatenio B

COOTBETCTBMM C 0asnMcoM MOCTaBKW, YKa3aHHbIM B
cneumnukaumnax K goroopy, corrnacHo WHkotepmc-
2010.

2.4 [lato OTrpyskM ToBapa cuYMTaeTcs
nepegayun ToBapa NepBoOMy NepeBO3UUKY.

2.5 B TeueHne 3 gHen ¢ MOMeHTa OTrpy3ku ToBapa
Mpogasey nucbMeHHO  coobuwaet  [MokynaTento
CneayroLLyo MHopMaLuuio:

pjata

Mpopaeseu/Seller

MpunoxeHue 1
K pacnopspkeHuto ot 15.07.2014 Ne 375

Kop|[0[1]0[3]0]1

CONTRACT No.

Pervouralsk .20
Joint-Stock Company “Pervouralsk New Pipe Plant”,
Pervouralsk, Sverdlovsk region, Russia, hereinafter
referred to as the Seller represented by acting
pursuant to as one party, and

referred hereinafter to asithe Buyer represented
by acting pursuant to as another Party
have concluded this contract (hereinafter as contract)
as follows:

1 Subject of the contract

1.1 According to the terms of the contract the Seller
shall__deliver = the goods, transfer the relevant
documents, and the Buyer shall pay the cost of the
goods and accept the delivery of the goods.

1.2 The goods description, price, quantity, assortment
and quality are defined in the specifications to the
contract being its integral part.

1.3 Payments are to be effected against actual net
weight of .the goods shipped, unless otherwise is

stated in the specifications to the contract.
2 Goods delivery procedure

2.1 Delivery of the goods under the contract is to be
executed within the time limits and on the terms
specified in the specifications to the contract according
to Incoterms- 2010.

2.2 Delivery of the goods in the quantity prescribed in
the specification may be performed by the Seller in
separate lots as they are produced within the time
limits stated for delivery of the whole volume of the
goods. The Buyer is obliged to accept and pay for the
specified separate lots of the goods under the terms
agreed upon in the specification.

2.3 The date of the goods delivery is considered to be
the date of the goods transfer by the Seller to the
Buyer in accordance with the delivery basis indicated
in the specifications to the contract in compliance with
Incoterms- 2010.

2.4 The date of the goods shipment is understood to
be the date of the goods transfer to the first carrier.

2.5 Within 3 days from the goods shipment date the
Seller shall inform the Buyer in writing on the following:

Mokynatens/Buyer
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- [AaTy oTrpy3ku;

- MAOEHTUMUKALMOHHbIE
cpencTea;

- HOMepa HakragHbIX (KOHOCaMeHTa);

- Bec bpyTTO/HETTO;

- (pakTU4eCKM OTrPY>KEHHbIV COPTaMEHT.

2.6 Mo  kaxnoown napTum ToBapa Mpopasey,

HanpasnseT NokynaTtento cneayoLlme AO0KYMEHTbI:

- CMR (/g HaknagHyto, KOHOCaMEHT),
agpecoBaHHy0 Ha ums [okynaTens, ¢ ykasaHvem
Beca bpyTTO;

—  OpuvIrnHan rpy3oBOM TaMOXEHHOW AeKnapauum;

- opurvHanbl CepTUdUKATOB KayecTBa, BblOaHHbIX
3aBOAOM-M3roToBUTENEM TOBapa;

- opurnHan cepTudukata NpOMCXOXOEHUs ToBapa
obLwen hopmbl;

- OpurnHan uHBOWNCaA;

—  YNaKoBOYHbIM nnct unu OTrPY304HYI0
crneumdukaumio ¢ ykaszaHvem pasmepoB Tpyb B
MUIIMMETPax, KonmyecTBa NakeToB, KOMNmyecTBa
Tpyb, konmMyectBa METpPoB M uX Beca OpyTTo U
HeTTO.

B TeyeHne 5 gHen c patbl OTrPY3KM Kaxkgow naptum

ToBapa [lpogaBel 00653aH HanpaeBuTb [lokynartento

MOYTOBBIM OTMPaBIEHMEM 3JKCMPECC-NOYTON OpuUrMHan

cyeTa-akTypsbl n [gga 3K3emnnspa ToBapHON

HaknagHou (TOPI-12).

MokynaTensb B TeyeHne 5 AHen C AaTtbl NOMNyYEHUs

YKa3aHHbIX JOKYMEHTOB 0bsa3aH nognucatb

TOBapHyt HaknagHytwo (TOPI-12) n oguH ak3emnngap

BO3BpaTuUTh NMpoaaBsLy NOYTOBLIM OTNPABMNEHMEM.

2.7 ToBap cuuTaeTca noctasBneHHbIM [1pogaBLoM U

NpuHATBIM [MokynaTtenem:

— MO KOJNIMYECTBY: B COOTBETCTBUU C KONMYECTBOM,
onpegeneHHeim B CMR * (x/o HaknagHonm,
KOHOCaMeHTE);

- MO Ka4yecTBy: B COOTBETCTBMM C CepTucmkaTom
KayecTBa, BblAaHHbIM 3aBOAOM-U3roTOBUTENEM.

2.8 lNpaBo cobCTBEHHOCTM Ha TOBap,.a Takke BCe

PUCKKM, BKIMOYas pUCK CRy4alHOW rmbenu vnu nopyu

ToBapa, nepexogaT ot [lpoaasua k [llokynaTtenio ¢

MOMeHTa UCNONHEHNs [Tpooasuom CBOEro

obsizatenscTBa no nepefade toBapa lMokynaTenio B

COOTBETCTBMM C 6as3ncom MOCTaBKW, yKasaHHbIM B

cneunuKaumnax K goroBopy, cornacHo MHkoTepmc-

2010.

2.9 [JocpoYHas n yacTnyHasi NnocTaBka AOMyCKaeTCs.

2.10 lNpopasew  BrnpaBe He npuctynatb K OTrpyske

ToBapa 4O MOMEHTa NONy4yeHusi onnaTbl MO YCIOBUSAM

Jorosopa.

JaHHble  TPaHCMOPTHOrO

3 LleHa, nopsaaok pacyeTos

3.1 LeHa Ha TOBap ycTaHaBnuMBaeTcs B
(BantoTa nnarexa), " onpegensercs
crneumdukaumnsiMm Kk 4OroBopy.

3.2 Obuwaa cTtommocTb ToBapa, MOCTaBMSAEMOro Mo
JOroBopy, CKnaablBaeTcqd M3 CYMM MNOAMUCaHHbIX

Mpopaeseu/Seller

Kop[0[1]0[3[0]1]

- date of shipment;

- vehicle identification data;

- No. of waybills (bill of lading);
- weight gross/net;

- actually shipped assortment.

2.6 For each lot of the goods the Seller shall send the
following documents to the Buyer :

- CMR note (railway bill, bill of lading) directed to the
Buyer, with indication of gross weight;

- original customs freight declaration;

- original certificates of quality issued by the goods
manufacturer;

- original certificate of origin of the goods. in general
form;

- original invoice;

- packing list or shipping specification with indication
of pipe sizes in mm, quantity of bundles, quantity of
pipes, length of pipes in meters, gross and net
weights of pipes:

Within 5 days from the date of shipment of each lot of
the goods the Seller shall send to the Buyer by
express <mail original “invoices and two copies of
consignment note (TORG-12).

Within 5 .days from the date of receipt of a.m.
documents the Buyer shall sign consignment note
(TORG-12) and return one copy to the Seller by mail.

2.7 The goods are considered as delivered by the

Seller and accepted by the Buyer :

- by quantity: in accordance with quantity defined in
the CMR note (railway bill, bill of lading);

- by quality: in accordance with the certificate of
quality issued by the goods manufacturer.

2.8 Title to the goods as well as all risks including the
risk of accidental loss or damage of the goods shall
pass from the Seller to the Buyer from the moment of
execution of the Seller's obligation to transfer the
goods to the Buyer in accordance with the delivery
basis indicated in the specifications to the contract in
compliance with Incoterms- 2010.

2.9 An early and partial delivery is allowed.

2.10 The Seller shall have the right to postpone the
shipment of the goods till receipt of payment under the
contract conditions.

3 Price, settlement procedure

3.1 Price for the goods is fixed in (currency of
payment), and is defined in the specifications to the
contract.

3.2 The total cost of the goods to be delivered under
the contract includes the sums of the specifications

Mokynatens/Buyer
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CTOpOHaMM cheundukaunim 1 Ha MOMEHT 3aKMYeHUs
JOoroBopa OPUEHTMPOBOYHO COCTaBnsieT
[JaHHas cTOMMOCTb MOXET U3MEHSATbCH (yTO‘-IHﬂTbCFl)
CTOpOHaMMU B  npouecce  noanucaHus nMu
COOTBETCTBYIOLUMX cneumumkauum Ha nocTaBky
TOBapa.

3.3 Onnara ToBapa npou3BoanTCcS NyTeM 6aHKOBCKOro

nepeBofja [OEHEeXHbIX CpeacTB, Mepeyvyncrnsembix

Mokynatenem Ha ycnoBusx:

- npegBapuTenbHOW onnatbl 3a ToBap (B pasmepe
100 Y% N YacTUYHOWN);

- OTCpouYKM (paccpodku) onnaTbl 3a ToBap (MOSHOW
UM YacTU4YHON);

- aKkKkpeauTMBa, MOPSZOK W YCIOBUA  OTKPbITUS
KOTOPOro  OMpPedensiioTcs  MPUIOXKEHWEM K
[IOrOBODY.

Ycnosus W NopsipoK  onnaTtbl  ToBapa

COrNacoBbLIBAlOTCA  CTOPOHaMM
W/Vnn B MPUIIOXEHMSX K AOrOBOPY.
3.4 Onnata TOBapa NPOW3BOAMTCS Ha OCHOBaHUMU
KOMMmep4eckoro cyeta (MHBovica) Npoaasua.

3.5 Cpok onnaTtel ToBapa MOXeT ObiTb YBENWYeH
(mpogneH) lNpogaBuOM B OOHOCTOPOHHEM MOpSOKe
NyTeM HanpaBfieHUss MNUCbMEHHOIo YBEeOOMITEHUS
MokynaTenio. YkasaHHoe yBefoMneHne 06
yBENUYEHUN (NPOANIEHMN) CPOKOB OMfaTtbl MOXET
ObITb HanpasneHo lMNokynaTtento nNbsiM cnocobom (no
noute, pakcy n T.n.) He nosgHee, Yyem 3a 15 gHen Ao
NUCTEYEHUS1 paHee YCTaHOBIEHHbLIX CPOKOB OMmaThl.
Cpok onnaTtel TOBapa CUYMTaeTCd W3MEHEHHbIM  C
MOMEHTa OTMpaBKu lMpooaBuoM yBegoMIEeHUs
MokynaTtento.

3.6 [Hem onnatbl MO [AOroBOpY cyuTaeTcs AeHb
MOCTYNNEHNsI AEeHEXHbIX CPEACTB Ha pacyeTHbIN cyeT
Mpopasua.

3.7 Bce 6aHKkoBCkMe kKoMmuccum U pacxoabl GaHka
Mokynatens oTHocaTcs Ha cdeT [lokynatensi, Bce
npoyve ©GaHKOBCKUE KOMUCCUM W pacxonbl, BKovas
KoMuccum " pacxonbl ©aHKOB-NOCPEAHMKOB,
OTHOCATCA Ha cyeT Npogasua.

3.8 B crnyyae HemocTaBku (HeOOMOCTaBKW) TOBapa B
CpOK, corfacoBaHHbln. B cneuudukaumm, Mpogasey

B cneumdmkaumax

oba3aH BO3BpaTUTh MokynaTento JEeHeXHble
CpeAacTBa, onnayvyeHHble Ha YCIOBUAX
npegBapuTenbHON onfarhl, B TeyeHne 60

(LlectbaecaT) gHen co gHA nonyyveHus TpeboBaHusi O
BO3BpaTe AEHEXHbLIX CPEACTB.

4 YcnoBus ynakoBKWU, MapKUpOBKU

4.1 YnakoBka, B KOTOPOW OTrpy)aeTcsi ToBap, AOSHKHA
COOTBETCTBOBATb  TPEGOBAHWUAM,  YCTAHOBIEHHbLIM
porosopoMm, u  obecneuuBatb, MNpu  YCrOBUU
Hadnexalliero obpallleHMst C TPy3OoM, COXPaHHOCTb
TOBapa BO BPEMS! TPAHCMNOPTUPOBKM.

Mpopaeseu/Seller

Kop[0[1]0[3[0]1]

signed by the parties and amounts approximately to

on the date of signing this contract. This cost
may be changed (defined) by the parties in the process
of signing the specifications for the goods delivery.

3.3 Payment for the goods shall be effected by bank
transfer of cash assets by the Buyer on the following
terms:

- advance payment for the goods (in the amount of
100% or partial);

- deferment of payment (payment by installments)
for the goods (full or partial);

— letter of credit which opening procedure and
conditions are determined in the annex to the
contract.

The terms and<procedure of payment for.the goods
shall be agreed upon by the parties in the
specifications and/or annexes to the contract.
3.4 Payment for the‘goods is to be effected on the
basis of the Seller's’commercial invoice.
3.5 The period of payment for the goods may be
increased (extended) by the Seller unilaterally by
sending written.notice to-the Buyer . The mentioned
notice of'increase (extension) of the payment period
may be sent to the Buyer by any means (mail, fax,
etc.) at least 15 days before the established payment
period expires. - The period of payment for the goods
shall.be deemed changed from the date of sending of
a‘notice by.the Seller to the Buyer.

3.6 The date of cash assets receipt to the Seller’s
current account is considered the due date under the
contract.

3.7 All banking charges and expenses of the Buyer’s
bank shall be for the Buyer’s account, all other banking
charges and expenses including charges and
expenses of intermediary banks shall be for the
Seller’s account.

3.8 In case of failure to deliver the goods (or
incomplete delivery of the goods) within the time
frames agreed in specifications the Seller shall return
to the Buyer money paid on prepayment basis within
60 (sixty) days from the date of receipt of request to
return money.

4 Terms of packing, marking

4.1 The packing in which the goods are shipped shall
fully correspond to the requirements set forth in the
contract and shall ensure safety of the goods during
transportation under condition of proper handling of the
goods.

Mokynatens/Buyer
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5 MapaHTum

5.1 lpogasey rapaHTUpyeT, 4YTO Ka4yeCcTBO ToBapa
COOTBETCTBYET CTaHdapTam, [eWCTBYOLMM Ha
Tepputopun PO, TOCT, TY 3aBoga-usrotoButens,
TEXHUYECKNM TpeboBaHuaM unu YCroBUSAM
MokynaTens, ykasaHHbIM B creuMdpukaunsax un/unm
OOMOMHUTENbHbBIX — CornawleHuax K gorosopy. B
NoATBEePXAEeHNe  KayectBa  ToBapa, [lpogaseu
npegoctaBndeT [lokynatento cepTugukat kKavecTsa
Ha ToBap, Bbl4aHHbIV 3aBOAOM-U3rOTOBUTENEM.

6 Nopagok NpMeMKn ToBapa No KayecTsy,
KONMM4YeCTBY, aCCOPTUMEHTY

6.1 lMokynatenb npou3BOAUT MNPUEMKY ToBapa Mo
KONMMYeCTBY, KayecTBY W KOMMSIEKTHOCTM NapTum W
BHELLUHUM MpU3HaKkam COXpPaHHOCTW ToBapa (Hanuyune
MeXxaHWYeCKMX NoBpexXaeHuin, Buammas gecdopmaums
OTOEeNbHbIX Y3MOB W feTaneri ToBapa W WHble
noaobHble sIBHble MPU3HAKM  MOBPEXAEHWN) B
COOTBETCTBUM c TPaHCMNOPTHbLIMU "
COMpPOBOAUTESNBHBIMU JOKYMEHTaMU, cepTudmkaTamu
KayecTBa 3aBOAA-N3roTOBUTENS.

6.2 Hactodwmm CTOPOHbI [OroBapuBalTCH, 4TO
BM3yanbHbIN  OCMOTP TOBapa, MPOU3BEOEHHbLIN
npeacrasutenem  [lokynatensi,  OomkeH o ObiTb

abCcontoTHbIM U OKOHYaTeNbHbIM A1 CTOPOH Ans
onpefeneHuss  COOTBETCTBUST MO KONUYEeCTBY,
KOMMMEKTHOCTM U BHELIHUM MpU3HaKkaMm COXPaHHOCTU
TOBapa npu ero TpaHCNoOpPTUPOBKE.

6.3 [lpyn npuemke ToBapa OT nepeBO34MKa
MokynaTenb (rpy3onony4vartens) 06s3aH NPOBEPUTb
COOTBETCTBME TOBapa CBEAEHUSM, YKa3aHHbIM B
Joroeope, crneundukauusx unu  OOnoSAHUTENbHbIX
COrnalleHnsax K Hemy,< a Tak >Xe B TPaHCMOPTHBbIX,
COMpPOBOAUTENBHBLIX < OJOKYMEHTax, CeptudukaTax
KayecTBa 3aBoJa-U3roToBUTENS.

6.4 B cny4ae, ecnu npu nNpremMke ToBapa rocne ero
nonyyeHuss OT NepeBo3YMka OyaeT BbISIBNEHO
HEeCOOTBETCTBUE TOBapa MO KayecTBY/KONUYECTBY,

Mokynatens (rpy3ononyyatens) 0bsa3aH
NPMOCTaHOBUTL NMPUEMKY. TOBapa, NMPUHATL Mepbl MO
obecneyeHmno COXPaHHOCTU ToBapa "

npegoTBPaLLEHNIO CMELLEHNSA C APYIMM OOHOPOOHbBIM
ToBapom U1 yBegomutb 06 atom [lpogaBua B
NMMCbMEHHOM oopMe B TeveHne 2 [OHen C MOMeEHTa
obOHapyXeH1s HeQOCTaTKOB.

6.5 [lpomaBey 0643aH HanpaBuTb [lokynaTento
(rpysononyyaTento) He nosgHee 3 AHeW C MOMEHTa
nony4yeHus yBegomMreHus oTBeT 06 yyacTuu CBOEro
npeacTaBuMTens B AarnbHenWwen npuvemMke ToBapa.
MpeacraButens [lpogaBua OOMKeH SABUTbCA ANd
yyacTus B MNpueMKe ToBapa B pa3yMHbIA CpPOK, He
npesbiwatowmin 20 gHenW C  gatbl  NONyYeHus
yBeJOMIIEHNS.

6.6 lNpu oTkase [lNpogaBua OT y4acTus B npuemke
nnbo HenpeacTaBneHUM OTBETa Ha yBeOOMIIEHME,

Mpopaeseu/Seller

Kop[0[1]0[3[0]1]

5 Guarantees

5.1 The Seller guarantees that the quality of the goods
conforms with the standards valid within the Russian
Federation, GOST, manufacturer's TU, the Buyer’s
technical requirements or technical specifications,
stated in the specifications and/or in the additional
agreements to the contract. In witness of the quality of
the goods the Seller shall submit a quality certificate
for the goods issued by the manufacturer to the Buyer.

6 Acceptance of the goods by quality, quantity,
assortment

6.1 The Buyer shall accept the goods by quantity,
quality and completeness of a lot and by external signs
of the goods safety (mechanical damage, visible
deformation of individual units and parts of the goods
and other similar < obvious damage signs) in
accordance with< fransport and accompanying
documentation, manufacturer’s.quality certificates.

6.2 The Parties hereby agree that visual inspection of
the goods performed by the Buyer’s representative
shall be absolute and final for the parties in terms of
identification. of .compliance by quantity, completeness
and external signs of the goods safety during their
transportation.

6.3 When accepting the goods from the carrier, the
Buyer (consignee) shall check the compliance of the
goods with the data specified in the contract, its
specifications or additional agreements hereto, as well
as in transport and accompanying documentation and
manufacturer’s quality certificates.

6.4 Should any non-compliance of the goods with the
specified quality/quantity be  detected during
acceptance of the goods after their receipt from the
carrier, the Buyer (consignee) shall suspend the
acceptance of the goods, take measures to ensure the
goods safety and prevent the goods from mixing with
other similar goods and notify the Seller hereof in
writing within 2 calendar days from the date of defects
detection.

6.5 Within 3 calendar days from the date of notification
receipt, the Seller shall submit its reply to the Buyer
(consignee) regarding participation of the Seller's
representative in further acceptance of the goods. The
Seller’s representative shall appear for participation in
the acceptance of the goods within reasonable time
period not exceeding 20 days from the date of
notification receipt.

6.6 Should the Seller refuse to participate in the
acceptance of the goods, or if the Seller does not

Mokynatens/Buyer
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nnbo HesiBKe ero npeacraBuTensi B TeYEHNE CPOKOB,
yKkasaHHblXx B M. 6.5 goroeopa, lMokynatenb mumeeTt
NpaBoO MPOV3BOAMTbL AalnbHENWY MNpUEMKY ToBapa
Mo KayecTBY/KONNYECTBY, C y4acTUeM npeacraButens

Toproeo-NpOMbILLNEHHON nanarbl unm NHOW
He3aBUCHMMOWN 3KCNepTHOMN opraHmMsauunm c
COCTaBfeHMeM aKkrta B COOTBeTCTBMM C N.6.7
porosopa.

6.7 B akTe npuemku ToBapa AormkHa 6bITb yka3aHa

cnegyowiaa nHopmMaums:

- HaumeHoBaHue [lokynatens
TOBapa;

- HOMep M faTa COCTaBIIEHUs akTa, MeCTO MPUEMKM
TOBapa, BpeEMS Havarna W OKOHYaHMS MPUEeMKU
TOBapa;

(rpy3ononyyaTens)

- q)aMI/I.I'II/II/I n  uMHUWUnanbel nuy, nNpUHUMaKLNX
ydyactme B npuemke ToBapa, 3aHMMaeMble UMK
OOJKHOCTH, cBeeHnA o OOKYMEeHTax,

noaTeBepXgarwwmx MNOJNTHOMOYMA AaHHbIX 1AL Ha
y4acTtue B npnemMke toBapa, X peKkBU3UThI;
— HaMmmMeHoBaHuUA U agpeca 3aBoga-un3rotoeButena wu

Mpoaasua;

- jata W HOMep YBeAOMSIEHMss O Bbl30Be
npegcrasutens lNpogasua;

— OOHapyXeHHOe HeCOOTBETCTBME TOBapa, E€ro
XapakTep;

- yKasaHue Ha HOMep JOoroBopa 1 cneundukanmio;

- HauMMeHOBaHWe U MapKMpoBKa TOBapa COrflacHoO
TOBapPOCOMNPOBOAMTENbHBIM  JOKYMEHTaMm Ha
COOTBETCTBYIOLLLYIO MAPTUIO TOBapa;

— KONMMYeCcTBO MECT M BeC MeTannonpoaykuuu no
TOBapOCOMNPOBOAMTENbHBIM JOKYMEHTAM;

—  COCTOSIHME Tapbl (YNaKOBKW);

- BeC BbISIBNIEHHOW HeJOCTauu Mo KaXxaomy MecTy,

- HOMEep TOBapOCOMPOBOAMTENBHOIO AOKYMEHTa U
cepTumKkata KayecTBa;

- pasmep, Mapka Ctamv, HOMep MapTuW, Hanu4iue
Apnbika;

— 3aKkni4veHVe O XapakTepe BbISBMEHHbIX AedeKToB
TOBapa 1 Npu4mMHa Ux. BOSHMKHOBEHMUS.

AKT porkeH - 6bITb MOAMMCaH BCEMMU

y4acTBOBaBLLMMM B NpUEMKE ToBapa.

6.8 B’ cnyyae npusHaHua [lpogaBuom pakTa

NMOCTaBKW HeKayeCTBEHHOro ToBapa, nocnegHui 3a

CBOW CHET M B COMNacoBaHHble CTOPOHaMU nopsigke u

CpOKKn 06513aH NPON3BECTU 3aMeHy, MMBO Npon3BECTU

PEMOHT HeKayeCTBEHHOro ToBapa, NMMbo copasmMepHo

CHU3WTb LIeHY MOCTaBAEHHOro ToBapa.

niuamu,

7 OTBETCTBEHHOCTb CTOPOH, NOPSA0K
paspelLeHns CropoB

71 Ecnn  noctaBneHHbIn  TOBap  OKaxeTcsl
OedeKkTHbIM NN  HEeCOOTBETCTBYIOLNM  YCIOBUSAM
porosopa, [lokynatene BnpaBe TpeboBatb nmbo
yCcTpaHeHus gedektoB, NMnMbo yueHku, NMbo 3ameHbl
ToBapa.

7.2 B cnyyae HecobnogeHus CpPOKOB MOCTaBKU
TOBapa, ykasaHHbIX B crneundukaumm K OOroBopy,

Mpopaeseu/Seller

Kop[0[1]0[3[0]1]

submit a reply to the notification, or the Seller's
representative does not appear within the period
specified in c. 6.5 of the contract, the Buyer shall have
the right to carry out further acceptance of the goods
by quality/quantity with participation of a representative
of the Chamber of Commerce and Industry or another
independent expert organization with drawing up an
act in accordance with c. 6.7 of the contract.

6.7 The following information shall be specified in the

goods acceptance act:

- name of the Buyer (consignee) of the goods;

- number and date of the act, place of the goods
acceptance, start and end time of the goods
acceptance;

- last names and initials. of persons taking part in the
goods acceptance, their job positions, information
on documents confirming their authority - for
participation in the acceptance of the goods, their
details;

- name and address of the manufacturing plant and
the Seller;

- date and number of notice on call for the Seller’s
representative;

- revealed nonconformityof the goods, its nature;

~ reference to the number of the contract and the
specification;

- name and marking of the goods in accordance with
shipping documents for the relevant lot of the
goods;

-~ number of packages and weight of metal products
according to shipping documents;

- tare (package) state;

- weight of revealed deficiency for each package;

- number of the shipping document and the quality
certificate;

- size, steel grade, lot number, label availability;

- resolution on the nature of revealed defects of the
goods and causes of their occurrence.

The act shall be signed by all persons taking part in the

acceptance of the goods.

6.8 In case the Seller admits the fact of defective
goods delivery, the latter shall replace or repair the
defective goods or reduce the price for the delivered
goods adequately at its own expense and in order and
terms agreed between the parties.

7 Liability of the parties, settlement of disputes

7.1 If the delivered goods turn out to be defective or if
they do not comply with the terms of the contract, the
Buyer shall have the right to request either elimination
of defects, or decrease of price or replacement of the
faulty goods.

7.2 If the dates of the goods delivery stated in the
specification to the contract are not observed, the

Mokynatens/Buyer
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Mokynatenb HayncnsaeT lNpogasly MeH B pasmepe
0,28 % OT CTOMMOCTM HENOCTaBMEHHOINO B CpPOK
TOBapa 3a KaXayr Hederto Mpocpoykn, HO He bornee
30 % B roa.

Mpn HauucneHum nenu [okynaTtens [0
eMmy poxoga obsasaH npepoctasute  [lpoaasuy
anocTUnMpoBaHHbIN  [OKYMEHT (CBMAETENbCTBO) O
pe3ngeHcTBe  (MOCTOSAHHOM  MECTOHaXOXAeHMWW)
MokynaTensa Ha TeppuTopumn WHOCTpPaHHOro
rocygapcTBa.

7.3 B cnyyae HecobniogeHus CpoKoB onnaTbl
ToBapa, lNpogasey HauucnsaeT Nokynatento neHto, B
pasmepe 0,28 % OT HenepeyYucrieHHom B CpPOK
CYMMbI 3a KaXayr Heder npocpoyku, HO He Bornee
30 % B roa.

7.4 Ecnu B pesynbtate HapylweHus [lokynatenem
ycrnosuin porosopa 06 onnaTte, Bblpa3uBLUErocs B
npocpouyke onnatel ToBapa, [lpogasel  6bin
npuBrneyYeH K agMUHUCTPATUBHOM NMOBO  WMHOW
OTBETCTBEHHOCTM 3@  HapylleHuMe  BarnTHOro
3aKkoHoaaTenbCcTBa Poccuinckon denepaumm,
Mokynatens o06s3yeTca  BO3MECTUTb  pacxodbl
MpogaBua no ynnate wTpada 3a Takoe HapyLleHue,
a TaK Xe WHble pacxofbl, NoHeceHHble [poaasuom
BHE 3aBMCUMOCTU OT TOro, SAABMNSETCA M [A0roBop
Mexgy CcTopoHamu  gencTteyowum  nmbo  ero
OencTBme npekpaTunocs.

7.5 Onnarta pacxofos, ykasaHHbIX B N.7.4 [OroBopa,

BbIMnaThl

npomssoautca  [Mokynatenem  Ha  OCHOBaHUU
KoMMep4deckoro cdeTa lMpogasua, ¢ NPUMNOXeHUeM
KOMUM  aKTa  YNONIHOMOYEHHOro.~ ‘opraHa o
npuBneYeHun K agMUHUCTPaATUBHON

OTBETCTBEHHOCTW, BCTYMMBLLEIO B 3aKOHHYH Cuny.
CopgepxaHne akta YMOSTHOMOYEHHOro opraHa o
npuBneYeHun K agMVHUCTPATUBHON
OTBETCTBEHHOCTW AOMKHO ObITb NEpEBEAEHO Ha A3blK
goroBopa (KpoOMe pYCCKOro) M 3aBepeHo nevyaTbio
Mpogasua.

7.6 OnnaTa pacxo@oB npou3BoguTCcs B BanTe
porosopa. KoHBepTauus pybrneBoro  akBMBaneHTa
wrtpada _B-BanoTy  JOroBopa MPOU3BOAUTCS
MpogaBsyom no kypcy LleHtpanbHoro baHka PO
COOTBETCTBYIOLLIE BanioTbl K pybnio P® Ha paty
BbICTaBMEHUSI KOMMepYeckoro c4eta. Cpok onnatbl —
B TeyeHue 15 (MatHaguate) pabounx aHen ¢ gaTbl
NonyYeHus BbllLeyKas3aHHbIX JOKYMEHTOB.

7.7 Hu npn Kakux_ycnosusx [Mpogasey He HeceT
OTBETCTBEHHOCTW 338 noOble  cryyawHble U
KOCBEHHble YObITKM UMK 3a MHOW Bpe[, NOBpexaeHns
UNU n3aepxku noboro BuMAa, BKMOYas YMNYLIEHHYHO
BbIroly, BO3HMKLLIME B CBHA3M C AaHHbIM [JOroOBOPOM
UNW C MWCMOMb30BaHMEM UMM  HEBO3MOXHOCTbIO
NCNoNb30BaHWS ToBapa, NOCTaBMEHHOro Mo AJaHHOMY
J0roBopy.

7.8 OTBETCTBEHHOCTb Mponasua nepeg
lMokynatenem HM B KOeM criydyae He [OrkHa
npeBbIWaTh 06LLYI0 CTOMMOCTb TOBapa, B OTHOLLEHW
KOTOPOro oMyl eHo HapyLleHne ob6a3aTenbeTB.

Mpopaeseu/Seller

Kop[0[1]0[3[0]1]

Buyer will charge penalty to the Seller as follows: 0,28
% of the cost of the goods not delivered in due time
per each week of delay, but not more than 30% per
year.

When charging a penalty fee the Buyer shall provide
the Seller with an apostilled document (certificate) of
the Buyer's residence (constant residence) on the
territory of a foreign state prior to paying the income to
the Buyer.

7.3 In case the dates of payment for the goods are not
observed, the Seller charges penalty to the Buyer as
follows: 0,28 % of the amount that was not transferred
in due time per each week of payment delay, but not
more than 30% per year.

7.4 If the Seller is brought.to administrative or. other
responsibility for  violation of. currency law of the
Russian Federation due to the Buyer ’s breach of
contract payment conditions that found expression in
delay of payment for the goods, the Buyer undertakes
to reimburse the Seller's expenses connected with
penalty payment for such violation and all other
Seller’s expenses notwithstanding the fact whether the
contract between the parties is still effective or ceased
to be effective.

7.5 The payment.of the expenses specified in c. 7.4 of
the contract shall be effected by the Buyer on the basis
of the Seller's commercial invoice accompanied by the
copy of a valid act of bringing to administrative
responsibility issued by a competent authority. The
content of the act of bringing to administrative
responsibility from a competent authority shall be
translated into the contract language (except Russian)
and certified by the Seller’s stamp.

7.6 The payment of the expenses shall be effected in
the contract currency. Conversion of penalty sum in
rubles into contract currency shall be executed by the
Seller at the rate of the Central Bank of the Russian
Federation for the contract currency to ruble of the
Russian Federation as per commercial invoice issue
date. Due date shall be within 15 (fifteen) banking days
from the date of the above mentioned documents
receipt.

7.7 The Seller shall under no circumstances be liable
for any incidental or indirect losses or for any other
loss, damage or expense of any kind, including loss of
profit arising in connection with this contract or with the
use or failure to use the goods delivered under this
contract.

7.8 The Seller’s liability to the Buyer shall by no means
exceed the total price of the goods in respect of which
the violation of obligations was committed.

Mokynatens/Buyer
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7.9 Bce cnopbl, KOTOpble MOryT BO3HWKHYTb W3
OOroBopa unu B CBSI3U C HUMM, OyayT paspeluaTbes
nyTeM NeperoBOpoOB.

7.10 Kaxxgas u3 cTopoH 00s13yeTcsi He obpallaTtbes B
Cy4 B COOTBETCTBUM C apbuTpaxHOW OroBOPKON
JoroBopa [0 MOMy4yeHUs OTBeTa WM UCTEeYEeHUU
cCpoka And OTBeTa Ha peknamaumio, 3asiBNEeHHY
Hagnexawum obpasom.

7.11 B cnyvyae HEBO3MOXHOCTM yperynupoBaHus, Bce
Cnopbl, pasHornacusi unm TpeboBaHus, BO3HMKaKoLWue
U3 JoroBopa MM B CBSI3W C HMM, B TOM 4ucre
Kacalolmecss  ero  WCMOSHeHWus, HapyLleHuns,
pacTOpPXEeHUs UNn HegencTBUTENbHOCTW, nognexar
paspeweHnto B MexayHapogHOM KOMMEPYECKOM
apbuTpaxxHOM cyde npu  TOproBo-npOMbILLITEHHON
nanate Poccuiickon depepaunm B COOTBETCTBUN C
ero PernameHtoM nu6o B ApbGuTpaxHOM cyae
Ceepanosckon obnactu B cootBeTcTBMM ¢ AlK PO
no BbIGoOpy ncTLa.

7.12 MecTtoM paccMOTpPEHUS CnopoB sBMsieTCs
MexayHapoaHbIi KOMMEpPYECKNA apbuTpaxHbli cya
npu ToproBo-npoMelilLnieHHoON nanate Poccuinckon
depepaummn (r. MockBa, Poccunckaa denepauus)
nmbo ApbutpaxHbin cyg CeepanoBckon obnactu (r.
EkatepuHbypr, Poccuiickas Pepepaums).

7.13 AsblkoM Cyaonpon3BoacTBa SIBMASETCA PYCCKUN
A3bIK.

7.14 PeweHne Ha3BaHHOIo
OKOHYaTenbHbIM U1
CTOPOH.

cyaa ABRAEeTCA
obsizaTenbHbIM  Ans  06emnx

8 [lpumeHumoe nNpaBo

8.1 TlpumMeHMMbLIM NpaBoM MO AOroBOpY ABNSETCS
MaTepuanbHoe npaso PO.

9 Peknamauyum

9.1 MNokynatenb MMeeT npaBo 3agBuTb [lpoaasuy
peknamauuio B crnyyae obHapyxeHus aedektos nnm
BECOBOM HegocTayn: Heaorpysa, HeLOBOXEHUA Unm
Jedbekta’ napTmm  TOBapa, - OTBETCTBEHHOCTb MO
KOTOpbIM HE MOXET ObITb OTHECEHA Ha NepeBO34MKa.
B cnyvyae BbisiBneHus [lokynatenem HepocTtaudm
uenbix' MECT, HeJoCTayn Beca B LENbIX MecTax npu

HapyLeHW YMNaKoBKM | KaXkdoro Lenioro  mecta
peknamauun. npepbsiAgoTca  [Mokynatenem K
nepeBOo34MKY.

9.2 Peknamauun OOMKHbI ObiTb NpeabsiBreHbl B
nMceMeHHon dopmMe UK MoryT ObiTb  3asiBrieHbl
nocpeacTtsoM (OakCUMMUIBHOW, 3MEKTPOHHOW UMK
WHOM cBA3M, nosBonswwen 3adukcuposatb dakT
OTNpaBkM W nonyyeHus wuHpopmaumm. B Takux
cny4asix OHMU OOMKHbl  OblTb  NOATBEPXKAEHbDI
NMMCbMOM He nosgHee 3 paboumx OHen ¢ gatbl UX
HanpaBfieHN C UCMOSNIb30BAHUEM  SFIEKTPOHHOW,
hakCUMUBHOM U NHOW CBA3W, OAHAKO, B npegerniax
HXeyKa3aHHbIX CPOKOB.

Mpopaeseu/Seller

Kop[0[1]0[3[0]1]

7.9 All disputes arising out of the contract or in
connection herewith shall be settled by means of
negotiations.

7.10 Under the arbitration clause of this contract each
party shall not take legal recourse until receipt of the
reply or expiration of time allowed for the reply to a
duly filed claim.

7.11 If it is found impossible to settle down, all the
disputes, arguments and requirements arising from the
contract or in connection herewith including those
related to its execution, violation, termination or
invalidity shall be settled in " the International
Commercial Arbitration Court at the Chamber of
Commerce and Industry of the Russian Federation
according to its Procedure, or in the Arbitration. Court
of the Sverdlovsk region according to the Arbitration
Procedure Code of the Russian Federation depending
on the plaintiff.

7.12. The legal venue shall be the International
Commercial “Arbitration Court at the Chamber of
Commerce and Industry of the Russian Federation
(Moscow, Russian Federation) or the Arbitration Court
of the Sverdlovsk region (Yekaterinburg, Russian
Federation).

7.13 The language of the arbitration shall be Russian.

7.14 The decision of the above named court shall be
considered final and binding upon both parties.

8 Applicable law

8.1 The applicable law under the contract shall be the
substantive law of the Russian Federation.

9 Claims

9.1 The Buyer shall have the right to file a claim
against the Seller in case of detected defects or short
weight: underloading, short-loading or defect of the lot
of the goods, responsibility for which is not related to
the carrier. If the Buyer identifies deficiency of
complete packages, weight deficiency in complete
packages with damage to each package, claims shall
be filed by the Buyer against the carrier.

9.2 Claims shall be filed in written form and can be
sent by facsimile, electronic or other means allowing to
state the fact of information dispatch and receipt. In
these cases they shall be confirmed by a letter within
3 working days from the date of claim dispatch by
using facsimile, electronic or other means, but within
timeframe specified below.

Mokynatens/Buyer
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9.3 K peknamauuu npunaratoTca MoOATBEpXgaroLwme
ee [OOKYMEHTbl (KOMus TPaHCMNOPTHOW HaKragHOM,
KOMMEPYECKUI aKT, peKNaMauMOHHbIA akT U T.4.).

9.4 [laTon 3asBneHns peknamaumm cyumTaeTca pnata
LUTEMNENS NOYTOBOro BEAOMCTBA CTPaHbl 3asiBUTENS
O MPUHATUXN NUCbMa WU Tenerpammbl, UNK garta
NNYHOTO BPYYEHUS peknamauum CTOPOHe, KOTOpOu
OHa npeabsiBreHa. [laton 3asBneHWs pekrnamauuu,
HanpaBneHHON nocpeacTsoMm haKkCUMUIBHOMN,
3MEKTPOHHOM WM  WHOW CBSI3WN, MO3BONSAOLWEN
3acmkcupoBaTb (hakT ee OTNpaBkM W MOJyYeHUs,
SBNSAETCA AaTta oTnpaBrieHus, 3adMKCUpOBaHHasl Ha
YKa3aHHOWM peknamauuMn C MOMOLLbI0 TEXHUYECKUX
CPEACTB, MCMONb3yeMblX Afs €e HanpaBfieHusl B
3aBMCUMOCTM OT BbIOPaHHOroO BMAa CBSA3WN.

9.5 B peknamauumu no ka4yecTBY W KOMUYECTBY, Kak
MUHUMYM JOIDKHbI ObITh YKa3aHbl:

a) HanmeHoBaHWNe TOBapa, COOTBETCTBYKOLLEE
00roBopy,

b) KOJTM4eCTBO, no KOTOpOMY 3adBndeTca
pexknamMmauund;

C) HOMep AOroBopa;
d) QOaHHble, NO3BONAOLLME ONPEeAeNUTb, NO KakoMy
UMEHHO TOBapy 3asiBfieHa peknamauusi, nytem

yKa3aHus  TPaHCMOPTHbIX CPEACTB U WHbIX
PEKBU3NTOB;

€) CyLlecTBO peknamaumu (HepocTayva,
HEeCOOTBETCTBUE Ka4eCTBY, HEKOMMMEKTHOCTb);

f) TpeboBaHus MokynaTens (DonocTtaBka,
yCTpaHeHue fedeKToB U T.4.).

9.6 K peknamauum pgomkeH ObiTb - NPUNOXEH

opurMHan akrta npuemKm ToBapa, COCTaBfEHHbLIN B
COOTBETCTBMM C pasgenom 6 HacTosiLero Jorosopa B
2-x ok3emnnspax. B cnyyae HeobGxoammocTu
npunaralTcs TakKe [OKYMeHTbl 06 uchbITaHusX,
aHanuie, doTtorpadun, ~ obpasubl - AedeKTHOro
TOoBapa.

9.7 MNpopgasel B mwboMm cnydae UWMEET npaBo
HanpaBuTb CBOEro MNpeacTaBUTENs Ans peLleHus
BOMpPOCOB Mo peknamMavuu y [Nokynatens.

98B cnyyae.. ecnim  Bec ToBapa  nocne
nepeseLlMBaHNg HaxoanTca B.npegenax +/-0,5 % ot
BECa HETTO, YKasaHHOro B TOBAPOCOMNPOBOANTENLHOM
OOKYMEHTEe, TO BeC HEeTTO MO TOBapoCONpOBOAU-
TENbHOMY [OKYMEHTY CUYMTaeTCsi OKOHYaTeNbHbIM U
NPUHUMaeTCs ANA JarbHenWwnx pacyeToB Mexay
Mpogasuom . n [lokynatenem. B cnyyae ecnu
pasHuua B Bece npesbiwaeT 0,5 % OT Beca HeTTO Nno
TOBapOCONPOBOAUTENBLHOMY OOKYMEHTY, [okynatens
UMeeT NpaBo 3asBWUTb peknamauuio no Hegoctade
BECa C y4eTOM yKa3aHHOro gonycka (To ecTb Bbl4eCTb
13 pasmepa Hegoctaum 0,5 % Beca HeTTO yKaszaHHOro
B TOBaApOCOMNPOBOAMTENILHOM JOKYMEHTE).

9.9 [lpogmasey [JomMKeH MPUHATL pelleHue Mo
cywecTsy peknamaumm B TedeHne 30 pHen c
MOMEHTa MONy4YeHMs peknamauuu, ogOoPMIEHHOMN,
TakK Kak aTo npegycmoTpeHo n. 9.5 gorosopa.

9.10 Tomauya peknamaumm He ocBoboxaaeT
Mokynatensa oT 00s3aHHOCTU MPUHATL M ONNaTUTb

Mpopaeseu/Seller

Kop[0[1]0[3[0]1]

9.3 The claim shall be accompanied by supporting
documents (copy of the waybill, carrier's statement,
damage claim, etc).

9.4 The date of filing a claim is considered to be the
date on the post office stamp of a claiming party’s
country for the acceptance of a letter or telegram or the
date of handing over a claim personally to the party to
which it is addressed. The date of filing a claim sent by
facsimile, electronic or other means allowing to state
the fact of its dispatch and receipt is the date of
dispatch stated in the specified-claim with the help of
technical means that are used for its dispatch based
on the communication means chosen.

9.5 The claim with.regard to quality and quantity shall

indicate at least the following:

a) name of the goods related to the contract;

b) quantityin terms of which the claim is filed;

c) No. of the contract;

d) data allowing to define which specific goods the
claim.is filed to by means_of specifying transport
means and other details;

e) matter of the claim (short delivery, quality non-
compliance, non-completeness);

f)“the Buyer’s requirements (delivery of the balance of

the goods, elimination of defects etc).

9.6 The original acceptance act for the goods drawn
up pursuant to clause 6 of the contract in 2
counterparts shall be attached to the claim. Documents
on testing and analysis, photographs, samples of the
defective goods shall be enclosed, if required.

9.7 In any case the Seller shall have the right to send
its own representative for resolving issues concerning
the Buyer’s claim .

9.8 If the weight of the goods after re-weighing is
within +/-0.5% of the net weight indicated in the
shipping document, then the net weight as per the
shipping document shall be considered final and shall
be accepted for further settlement of accounts between
the Seller and the Buyer. In case the difference in
weight exceeds 0.5% of the net weight as per the
shipping document, the Buyer shall have the right to
file a claim on the weight shortage taking into account
the indicated allowance (i.e. to subtract 0.5% of the net
weight indicated in the shipping document from the
amount of the shortage).

9.9 The Seller shall make a decision on the matter of
the claim within 30 days from the date of receiving the
claim drawn up as specified in c. 9.5 of the contract.

9.10 Filing of the claim shall not release the Buyer
from the obligation to accept and pay for the delivered

Mokynatens/Buyer
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MOCTaBMNEHHbI TOBap, a TakKe He [JdaeT npasa
OTKasaTbCs OT MONTydeHMs U onnaTbl NOCHeaylLnX
napTuin ToBapa no gOroBopy.

10 O6cToATENBCTBA HEMPEOAONMMON CUSbI

10.1 CTtopoHa He npu3HaeTcs OTBETCTBEHHOM 3a
HeuCnosiHeHMe Kakoro-nnbo m3 cBomx 06A3aTenbCTB,
€CIn OHa [JOKaXeT:
YTO Takoe HEWUCNONHEHVE SBUMOCH pe3ynbTaTtoM
NpenaTCTBUS, HAXOASLLErocsl BHE ee KOHTPOns;

— YTO OT Hee Henb3s ObINo pasyMHO OXuAaTb B
MOMEHT 3aKniovyeHus [OoroBopa MpUHATUS BO
BHMMaHWe [aHHOro nNpenaTtcTBUS UMM ero
nocneacTBUN Ars UCNONHEHUS A0rOBOpPa;

- YTO OHa He Morna pasymHO wusbexaTb wunu
npeogoneTb Takoe NPenaTcTBME UM MO KpanHen
Mepe ero NocrneacTBus.

10.2 Tlpenarcteue, ykasaHHoe B n. 10.1 pgorosopa

MOXET MPOU3OWNTM MO MPUYUHE HMXKEMOMMEHOBAHHbIX

COObITUI, nepeyYeHb KOTOpPbIX He ABNsAeTcs
ncyepnbiBatoOLLNM:
- obbsiBNeHHass WM  HeoObsABEHHas  BOWHA,

rpakgaHckasa BoMHa, Gecnopsgkm M peBonouunu,
aKkTbl NMpaTcTBa, caboTax;

- CTUXMWHble  6eacTBus,  yparaHsbl,
3eMreTpsiceHms, LyHamu,
paspyLUeHne B pe3ynbTaTe MOSTHWK;

—  B3pbIBbl, NOXapbl, pas3pyLeHns MallvH, 3aBOA0B 1
noBbIX YCTAaHOBOK;

— OonkoTbl, 3abacToBkM M  rokayTbl. B JH0GOM
dopwme, 3amenreHune paboThl, 3aHATHE
NPeanpuUaTUA UNnM UX MNOMELLEHNA, OCTAHOBKN B
paboTe, npoucxodslMe Ha  NpeanpuaTUn
CTOPOHBbI, KOoTopasi NpocuT o6 ocBoboXAeHun OT
OTBETCTBEHHOCTU;

- [encTBUS BracTei, 3aKOHHble WU He3aKoHHbIe,
33 WCKMIOYEHUMEM TeX, B OTHOLLUEHUW. KOTOPbIX
COOTBETCTBYIOLLAsA CTOpPOHA MpUHANA Ha cebs
PW1CK COrnacHo ycrnoBu1siM AOroBopa.

10.3 dopc-mMaxopHble 0BCTOATENbLCTBA MW Apyrue

He3aBuUcsLInE oT CTOPOH obcToaTenbcTBa

OTOABUFAIOT COPa3MEPHO CPOKMU NOCTaBKM TOBapa.

LIMKITOHbI,
HaBOOHEHMS,

10.4 Ecnn a1 obcrtosiTenbctBa U UX NocneacTeus
O6yoyT mpogoskaTtbcsl Gonee Tpex MecsiueB, TO
Kaxxgas U3 CTopoH byaeT uMeTb NpaBo OTKasaTbCH OT
JanbHenwWwero - UCNorfiHeHust  obs3aTenbCcTB MO
JOroBopy, U B 3TOM Cfy4ae HM OfHa U3 CTOPOH He
uMeeT npaBa Ha BO3MELlEHME [PYro CTOPOHOWN
BO3MOXHbIX YObITKOB.

10.5 CTtopoHa, ans KOTOpOW cosganacb
HEBO3MOXHOCTb  UCMOMHEeHNs o00s3aTenbcTB Mo
[OroBopy, AOSMKHA HeMefeHHO U3BECTUTb ApYryto
CTOPOHY O HacTynfieHum u npekpaLleHun
0obCcTOATENLCTB, NPENSATCTBYIOLLMX WCMNOJTHEHUIO
obs3aTensbCTB.

10.6 Hapgnexawmm [gokasaTenbCTBOM  Hannyus
YKa3aHHbIX BblLLE obcTtoATenbCcTB " nx

Mpopaeseu/Seller

Kop[0[1]0[3[0]1]

goods and also shall not entitle to refuse to receive
and pay for further lots of the goods under the contract.

10 Force-majeure

10.1 The party shall be released from any
responsibility for nonfulfillment of its obligations in so
far as it proves that:
this nonfulfilment is caused by an obstacle which
is beyond the control of this party;

- this party was not reasonably expected to take this
obstacle or its effects into account for contract
execution at the moment of contract conclusion;

- this party was not reasonably able to avoid or
overcome this obstacle or at least its effecits.

10.2 The obstacle mentioned in ¢. 10.1.0f the contract
can be caused by the following events, including but
not limited to:

— declared or undeclared war, civil war, upheavals
and revolutions, acts of piracy, sabotage;

- “natural disasters, hurricanes, storms, earthquakes,
tsunami, floods, destruction due to lightning stroke;

— . explosions, fires, destruction of machines, plants
and.any facilities;

~ boycotts; strikes and lockouts in any form, slow-
down strikes, occupation of enterprises or their
premises, work stoppage at the site of the party
which requests relief from responsibility;

- legal and illegal acts of government except for acts
in relation of which the corresponding party has
taken risks under the contract conditions.

10.3 Force-majeure circumstances or other
circumstances beyond control of the parties shall
proportionally postpone the delivery dates of the
goods.
10.4 If these circumstances and their consequences
persist for more than three months, either party shall
have the right to refuse further execution of their
obligations under the contract and in this case none of
the parties shall be entitled for reimbursement of
possible losses by the other party.

10.5 The party in a situation under which it is not able
to execute its obligations under the contract shall
immediately inform the other party about beginning
and cessation of circumstances impeding execution of
the obligations.

10.6 The certificates issued by the corresponding
Chamber of Commerce and Industry of the Seller’s or

Mokynatens/Buyer
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NPOOOIPKUTENBHOCTU Cry>KaT CrpaBku, BbldaBaemble
COOTBETCTBEHHO TOProBO-NPOMBbILLSIEHHON nNanaTomn
cTpaHbl Npoaasua unu MNokynatens.

11 Tpoune ycnosus

11.1 HacTtosawmn goroBop coaepXXuT Bce cornalleHns
MEeXAy CTOpPOHaMW W OTMEHsAeT Bce npeablaylime
neperoBopbl M Nepenncky B OTHOLLEHWM npeaMeTa
porosopa.

11.2 Bce wu3aMeHeHuMss M [OMOSIHEHUS K [OOroBopy
OencTBuTENbHbl NUWb B TOM Clyyae, €Cnu OHu
COBepLUEeHbl B MUCbMEHHOM chopme M noAanucaHbl
0benMun CTopoHaMMm.

11.3 Tllokynatenb He uMeeT npaBa nepefasaTb
TpeTbeMy nuLy npasa u obs3aTtenscTBa No JOroBopy

6e3 NMMCbMEHHOIo cornacua Mpopasua, 3a
NCKIK4yeHnem cny4yaes, npamMo YKa3aHHbIX B
gorosope.

11.4 TamoxeHHble npoueaypbl U OpManbHOCTH
OCYLLLECTBMNSIET CTOPOHA, Ha KOTOPYK YyKasaHHasd
0053aHHOCTb BO3MOXEHa yCroBMEM MOCTaBKu TOBapa
(6asmcom noctaBku) cornacHo WHkotepmc- 2010,
€Cnn NHoe He NPeayCMOTPEHO cornalleHnem CTOPOH.
11.5 lNpwu TonkoBaHMM ©a3NCHLIX YCIOBUIA MOJTOXEHUS
WHkoTepmc — 2010 nNpuMeHsTCA  MOCTOSMbKY,
MOCKOSbKY MHOE He OroBOPEHO B JOMOBOPE.

11.6 Bce pacxogbl 1 cbopbl, BKNovas TaMOXEHHbIe
cbopbl 1 NOLLMAWHBI, @ Takke cOopbl MO 3aKMOYEHUO 1
WCNONHEHNIO [OroBopa, B3Maemble Ha TepPPUTOPUM
Poccun, oTHocatcs 3a cueT [lpogaBua, a Ha
ocTanbHbIX TeppuTopusix — 3a cyet [lokynatens, ecnu
MHOE He npedycMOTpeHo B« creuudukaumsax K
J0roBopy.

11.7 MNokynaTtenb 006s3yeTcsi 00ecneynTb Mony4YeHne K
MOMEHTY MOCTaBKM BCEX HeobXOOAUMbIX WNMMOPTHbIX
NNUEH3WI N paspeLLeHNiA B OTHOLLEHMN TOBapa.
11.8 HacTosawwun goroBop coOCTaBfieH - B
3K3eMmnnsipax Ha PYCCKOM U aHFMUACKOM si3bIKax.
B cnyyae  BO3HMKHOBEHUS  pasHornacum B
TONKOBaHWUMU NOMNOXeHWI Joroesopa
npevMyueCTBEHHYIO cuUny MMeeT TEKCT AoroBopa Ha
PYCCKOM fi3bIKeE.

11.9 Bce npunoxeHus, AONONHEHUA U U3MEHEHUS K
JOroBopy 4ABMSIOTCA €ro HeoTbeMMEeMOW 4YacTblo,
Jornyckaetrca WX MoAnuMcaHMe C  UCMosib30BaHUEM
dakCcUMUABbHOM CBA3M € 0653aTernibHOW OTMNPAaBKOM
OpUrMHaNoB Mo foYTe:

11.10 B cny4ae n3meHeHus agpeca unm 6aHKOBCKMX
PEKBU3UTOB CTOPOHbI 0BA3YIOTCA yBEeAOMUTb ApPYr
apyra B NMCbMEHHOM Buae.

AByx

12 Cpok gencreumsa gorosopa

12.1 JorosBop AencTByeT ¢ Aatbl ero NoanncaHnsa n oo
20 r.

12.2 B nwobom cnyvae, UCTEYEHNE CPOKa OENCTBUS

AoroBopa He 0CBOOOXAaeT CTOPOHbI OT MPUHATLIX Ha

Mpopaeseu/Seller

Kop[0[1]0[3[0]1]

the Buyer's country shall be considered proper
evidence of the occurrence and duration of the above
circumstances.

11 Miscellaneous

11.1 This contract contains all agreements between
the parties and cancels all previous negotiations and
correspondence related to the subject of the contract.

11.2 All changes or supplements. to the contract shall
be valid only if set forth in writing and duly signed by
both parties.

11.3 The Buyer shall“not be entitled to transfer the
rights and obligations under the contract to.a third
party without the Seller's written consent, unless
otherwise is directly specified in the contract.

11.4 The party entrusted with the specified
responsibility by the terms of the goods delivery
(delivery basis) according to.Incoterms-2010 shall
execute customs procedures and formalities, unless
otherwise agreed between the parties.

11.5 The basic terms of Incoterms-2010 shall be
applied unless otherwise stipulated in the contract.

11.6 All expenses and fees on the territory of Russia
including ‘customs taxes and charges as well as fees
for concluding and execution of the contract shall be
paid by the Seller, on all other territories they shall be
paid by the Buyer, unless otherwise specified in the
specifications to the contract.

11.7 The Buyer shall be responsible for obtaining all
the necessary import licenses and permissions for the
goods by the time of delivery.

11.8 This contract is drawn up in two counterparts in
Russian and English.

In case of disputes in terms of interpretation of the
contract terms, the Russian wording shall prevail.

11.9 All annexes, supplements and changes to the
contract shall be an integral part hereof. It is admitted
to sign them by using facsimile communication on
condition of further obligatory dispatch of the originals
by post.

11.10 The parties shall inform each other in writing of
any changes in the address or banking details.

12 Contract effective period
12.1 The contract becomes effective from the date of
its signing and is valid until . 20

12.2 The expiry of the contract validity shall in no case
release the parties from the obligations undertaken.

Mokynatens/Buyer
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cebsa 06aA3aTenbCTB.

13 Agpeca, pekBM3nTbl, NOANNCU CTOPOH 13 Addresses, details and signatures of the parties
Mpopaseu; Seller:
OAO «[MHT3», Poccusa, CeepanoBckasa obnacTb, JSC “PNTZ”, Russia, Sverdlovsk region, Pervouralsk,
r. MepBoypanbck, yn. Toproeas, 1, 623112 ul. Torgovaya, 1, 623112
Mokynatens: Buyer:
HaumeHoBaHue: Name:
MecTtoHaxoxaeHue: Address:
lMnaTexHble peKBU3UTHI: Banking details:

Mpopasew/ Seller Mokynatens/ Buyer
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